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Придаточные предложения времени и условия
Упражнение 1. Переведите на английский язык, обращая внимание на придаточные предложения времени и условия. 

1. Вы не будете знать английского языка, пока не начнете много работать. 

2. Как только я приеду домой, я напишу вам. 

3. Я зайду к вам, если у меня будет время. 

4. Я останусь здесь, пока вы не вернетесь. 

5. Он даст вам книгу, если вы вернете ее на следующей неделе. 

6. Если вы придете, я расскажу вам об этом. 

7. Я смогу прийти домой, когда закончу контрольную. 

8. Когда у нас будет время, мы поедем за город. 

9. Если погода будет плохая, мы останемся дома. 

10. Если я попрошу его, он поможет мне перевести этот текст. 

11. Как только ты придешь в школу, отдай эту книгу Мэри. 

12. Они обсудят вопрос, как только у них будет время. 

Упражнение 2. Переведите на английский язык, обращая внимание на перевод придаточных предложений. 

1. Интересно, закончились ли занятия? 

2. Я не знаю, будем ли мы читать эти книги в следующем году. 

3. Я не помню, вернул ли я ему его журнал. 

4. Вы не знаете, собирается ли он с нами за город? 

5. Мы хотим знать, вернется ли твой брат через неделю. 

6. Вы не знаете, получил ли он наше письмо? Мы послали его на прошлой неделе. 

7. Я не знаю, понравится ли им мой обед. 

8. Интересно, сможет ли он прийти вовремя? 

9. Они спросили меня, знаю ли я Петрова. Я не мог сказать им, умеет ли он играть в 

шахматы. 

10. Мне бы хотелось знать, подготовились ли они К экзаменам. 

11. Я не слышал, ушел ли он на пенсию или все еще работает. 

12.Я не мог сказать, сможем ли мы осмотреть город. У нас было мало времени. 

13. Она не знала, получили ли они новую квартиру. 

14. Они спросили меня, есть ли магазин недалеко от моего дома. 

15. Что мы будем делать, если он опоздает? 

16. Как только я найду вашу статью, я позвоню вам. 

17. Интересно, будут ли они обсуждать вопросы на занятиях? 

18. Я не знаю, будет ли погода хорошая, но если она будет плохой, мы останемся в городе. 

19. Интересно, позвонит ли он мне перед тем, как уедет? 

20. Я не знаю, приедет ли он сегодня, но если приедет, мы пригласим его к нам. 

21. Катя не знает, найдет ли она дома адрес Петра, но если она найдет его новый адрес, она пошлет Петру телеграмму. 

22. Я спросил родителей, пригласят ли они Смирнова на обед. 

23. Мама спросила меня, буду ли я рад, если они пригласят Смирнова на обед. 

24. Мы осмотрим город завтра, если мы будем свободны. 

25. Он сказал, что уедет в Киев на следующей неделе, если закончит работу вовремя. 

                                                      Согласование времен
Упражнение 1. Переведите на английский язык, обращая внимание на согласование времен. 

1. Я думал, что ты занят. 

2. Он показал нам, где работает его отец. 

3. Мы надеялись, что вы умеете плавать. 

4. Мне было жаль, что я не могу встретиться с ней после занятий. 

5. Том спросил, сколько раз в неделю мы занимаемся английским. 

6. Врач сказал, что я должен остаться дома. 

7.Ты знал, что он уехал за город? 

8.Мы слышали, что этот студент хорошо сдал все экзамены. 

9.Мать сказала, что они уже пообедали. 

10.енри спросил меня, где я достал эту книгу. 

11.н позвонил на вокзал и узнал, что поезд уже ушел. 

12Учитель спросил нас, когда мы сделали упражнение. 

13Анна решила, что будет звонить туда завтра. 

14Мать надеялась, что сын вернется через неделю. 

15.тец сказал, что наши друзья приедут в субботу. 

16.одители думали, что врач осмотрит ребенка немедленно. 

17.ы надеялись, что вечером сможем пойти в кино. 

18. не знал, что твои друзья поедут отдыхать без тебя. 

19.тец сказал нам, что мы будем делать в субботу. 

20.н сказал, что пошлет телеграмму, если не получит известий от брата. 

21.оберт сказал, что его жена все еще в больнице и он собирается навестить ее вечером. 

22.аш гид сказал, что автобус только что пришел и отправится в Киев через час. 

23.аш товарищ сказал мне, в чем дело, и я думаю, что смогу помочь вам. 

24.думал, что моя сестра хорошо их знает. 

25.н решил, что его товарищи все еще играют в шахматы. 

26.на сказала, что очень занята и еще не была в театре после каникул. 

27.ы много занимались и надеялись, что весной хорошо сдадим экзамены. 

Пассивный залог
Упражнение 1. Переведите на английский язык, обращая внимание на употребление пассивного залога. 

1. Где продаются книги и журналы на иностранных языках? 

2. Этот красивый дворец построен много лет тому назад. 

3. Когда были получены эти письма и телеграммы? 

4. Я думаю, что ему зададут много вопросов, когда он кончит говорить. 

5.Не закрывайте окно. Его только что открыли 

6.Вы собираетесь перевести эту статью? Ее еще не перевели. 

7.Журналы и газеты еще не принесли. Попроси Петрова принести их. 

8.Ее только что увезли в больницу. 

9.Эти вопросы уже обсудили? - Нет. 

10. В уже показали новые книги этого писателя? 

11. Сейчас я читаю книгу, о которой много говорят. 

12. Его слова были выслушаны с интересом. 

13. Я не люблю, когда на меня смотрят. 

14. О нем не говорили на собрании. 

15. За цветами уже послали. 

16. На нее всегда смотрят на улице. 

17. Почему ему еще не написали? 

18. Лукин сказал, что с ним не говорили об этом. 

19. На картину смотрели с интересом. 

20. Работа должна быть сделана сегодня вечером. 

21. Эти вопросы можно обсудить через неделю, не так ли? 

22. Можно читать эти книгу на первом курсе? 

23. Необходимо послать за ними. 

24. Вопрос серьезный. О нем надо подумать. 

25. Ему необходимо написать на этой неделе. 

Косвенная речь
Упражнение 1. Переведите на английский язык, обращая внимание на выражение просьбы и приказания в косвенной речи. 

1. Он попросил меня встретить делегацию завтра утром. 

2. Родители попросили Колю писать часто. 

3. Она велела мальчику открыть окно и закрыть дверь в классе. 

4. Преподаватель попросил студентов открыть книги на 20-й странице. 

5. Нам велели не выходить из аудитории. 

6. Она попросила нас сесть и повторить новые слова. 

7. Врач велел ему загорать только час в день. 

8. Ты можешь сказать ему, чтобы он пришел на занятия вовремя? 

9. Попроси его вернуться в 7 часов. 

10. Скажите ему, чтобы он не ездил завтра за город. 

11. Ты можешь сказать ему, чтобы он не ждал меня? 

12. Вам придется сказать ей, чтобы она закончила работу через два дня. 

13. Вас просили принести эту книгу? 

14. Она не велела детям выходить на улицу. Они нездоровы сегодня. 

15. Врачи велели ему отдыхать после работы. 

16. Скажите сыну, чтобы он сходил в магазин. 

17. Я попросила его взять такси. 

18. Скажите им, чтобы они были готовы. Мы скоро уезжаем. 

19. Он попросил нас пообедать сегодня вместе с ним. 

20. Попроси его ответить на все эти вопросы. 

Complex Object
Упражнение 1. Переведите на английский язык, употребляя конструкцию «сложное дополнение» Complex Object. 

1. Я хочу, чтобы ты просмотрел эти письма. 

2. Тебе бы хотелось, чтобы они передумали? 

3. Мы не ожидали, что он согласится с ними. 

4. Мне бы хотелось, чтобы вы осмотрели достопримечательности завтра. 

5. Отец хотел, чтобы его сын стал врачом. 

6. Шофер ожидал, что пассажир сойдет на следующей остановке, и открыл дверь. 

7. Ей бы хотелось, чтобы сын получил хорошее образование. 

8. Он не хочет, чтобы вы уезжали без него. 

9. Я думаю, вы не ожидали, что костюм будет таким дешевым. 

10. Я бы хотела, чтобы вы провели лето с нами. 

11. Они не ожидали, что погода изменится. 

12. Мальчик хотел, чтобы поезд наконец тронулся. 

13. Они не хотели, чтобы делегация прервала свой визит. 

14. Я не ожидал, что вы так скоро уедете. 

15. Отец не хотел, чтобы это случилось с его сыном снова. 

16. Мы не ожидали, что они скоро приедут в Москву. 

17. Мне бы хотелось, чтобы вы были готовы через час. 

18. Мы ожидали, что делегация приедет в конце недели. 

19. Все надеялись, что спектакль будет интересным.
Упражнение 2. Переведите на английский язык, обращая внимание на употребление конструкции «сложное дополнение». 

1. Мы услышали, что в зале кто-то поет. 

2. Мы увидели, что он идет по улице один. 

3. В детстве я часто слышал, как моя мать пела эту песню. 

4. Мы сидели на берегу, наблюдая, как солнце поднимается над морем. 

5. Ты слышал, что он вернулся? 

6. Разве ты не видишь, что я устал? 

7. Ты заметил, что он изменился? 

8. Я не почувствовал, что он сердится на меня. 

9. Он не заметил, что я опоздал. 

10. Кто-нибудь из вас слышал, что он заболел? 

11. Все видели, что он расстроен. 

12. Мы почувствовали, что стало прохладно. 

Упражнение 3. Переведите на английский язык, употребляя конструкцию «сложное дополнение» после глагола to make (заставлять) 

1. Что заставило его переехать на новую квартиру? 

2. Мы заставим Джона сделать работу заново. 

3. Не смешите меня. 

4. Интересно, что заставило его уйти так быстро? 

5. Если ты будешь плохо отвечать, это заставит экзаменатора задать тебе еще несколько 

вопросов. 

6. Никто не знал, что заставило их изменить планы. 

7. Интересно, что его так рассердило? 

8. Ваша история меня очень огорчила. 

Союзы neither ... nor, either ... or, both .. and.
Упражнение 1. Переведите на английский язык, обращая внимание на употребление союзов neither ... nor, either ... or, both, .. and. 

1. Ни он, ни его сестра не пришли на наш вечер. 

2. И мой друг, и я сделали все возможное, чтобы помочь ему. 

3. Либо я, либо мой брат проводим тебя домой. 

4. Он никогда не умел ни петь, ни танцевать. 

5. Она не солгала нам, но и не сказала правды. 

6. Мне бы хотелось провести каникулы в Крыму или на Кавказе. 

7. Я закрою и дверь, и окно, чтобы вы не простудились. 

8. Джон был так взволнован, что не мог ни работать, ни отдыхать. 

9. Когда мы путешествовали по Англии, мы побывали и в промышленных, и в культурных центрах этой страны. 

10. Либо вы меняете свои планы, либо мы остаемся здесь навсегда. 

11. Не волнуйтесь, либо Коля, либо Петя знают его адрес. 

